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	Анотация на учебната дисциплина:

	Сравнителната граматика на славянските езици ни въвежда в света на славянските народи и езици и в историята на славянските езици. Тя ни запознава с това как е започнало научното изучаване на славянските езици, запознава ни с появата на индоевропейците и праславяните, с особеностите на праиндоевропейския, както и на ранния и късния праславянски език, помага ни да разберем как от старите звукове и форми са възникнали съвременните – и в българския, и в останалите славянски езици. Запознава ни с различни теории за произхода на славяните, за културно-историческите условия при тяхната поява, учи ни да разпознаваме съвременните славянски езици и да можем да обясним причините за различията между тях, да четем правилно славянските думи и собствени имена, да можем да се ориентираме в структурата и смисъла на славянския текст, помага ни да осъзнаем мястото на българския език сред останалите славянски езици.



	Предварителни изисквания:

	Студентите трябва да знаят старата кирилица и да могат да четат думи и форми на стара кирилица, да са запознати със старобългарската фонетична и морфологична система, да знаят гръцката и латинската азбука, да могат да четат думи и форми на старогръцки, да имат най-общи познания върху историята и географията на Европа и Света.




	Очаквани резултати:

	След курса на обучение студентите трябва да могат да разпознават (в писмен вид) основните славянски езици и да могат да разчитат правилно както собствени имена, така и всякакви думи от същите езици. Те трябва да могат да обяснят фонетичните различия между едни и същи по произход, но различни по форма думи в славянските езици, например мъж на български и muž на сръбски, хърватски, чешки, словашки, трябва да знаят звуковия състав на къния индоевропейски и на ранния и късния праславянски праезик и как по-старите праезици са се преобразували в по-новите. Трябва да имат общ поглед върху разнообразните мнения за произхода на славяните и да осъзнават тяхната относителност, условност и неокончателност.



Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	А. Славянски народи, славянски езици, славянски държави, славянски книжовни езици:

1. Поява на славяните на историческата сцена през VІ в. Исторически контекст. Най-нови теории.
2. Поява и историческа съдба на славянските държави: България, останалите южни славяни, западните славяни, източните славяни.

3. Поява на славянските книжовни езици и взаимни влияния между тях.
	5

	2
	Б. Индоевропейски корени на праславяните:

4. Индоевропейски езици – езикови групи, съвременни индоевропейски езици, отмрели индоевропейски езици.

5. Младограматически модел на късния индоевропейски праезик: съгласни и сонори; дифтонги и дифтонгоиди; гласни. Степенуване на гласните.

6. Бит и култура на индоевропейците според езикови данни.
	2

	3
	В. Произход на праславянските съгласни и гласни и техният развой в славянските езици:

7. Късен праславянски период – характеристики и основни тенденции във фонетичното развитие.
	1

	4.
	8. Поява на съгласната х.
	1

	5.
	9. Първа палатализация на задноезичните съгласни.
	1

	6
	10. Йотации на съгласни.
	2

	7
	11. Втора палатализация на задноезичните съгласни.
	1


	8
	12. Трета палатализация на задноезичните съгласни.
	1

	9
	13. Отпадане на съгласни и опростяване на групи съгласни във връзка с отварянето на сричката. Поява на протетични съгласни.
	1

	10
	14. Монофтонгизация на същинските дифтонги.
	2

	11
	15. Поява и развой на носовите гласни.
	2

	12
	16. Отваряне на сричката при групите *tart, *talt, *tert, *telt.
	2

	13
	17. Произход и развой на сричкотворните r и l.
	2

	14
	18. Произход и развой на къснопраславянските гласни о и а.
	1

	15
	19. Произход и развой на гласната ери.
	1

	16
	20. Произход и развой на еровите гласни.
	2

	17
	21. Произход и развой на ятовата гласна.
	2

	18
	22. Ударение, интонации и дължина на гласните. Промени при неударените гласни.
	1

	***
	Тема на семинарните занятия – познаване на езика, разчитане, разбиране и историкофонетичен, морфологичен и лексикален разбор на текст на съвременен славянски език (руски, украински, белоруски, полски, чешки, словашки, словенски, хърватски, екавски сръбски).
	15


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	1. Поява на славяните на историческата сцена през VІ в. Исторически контекст. Най-нови теории.

	2
	2–3 (а). Поява и историческа съдба на славянските държави, славянските книжовни езици и взаимни влияния между тях: България и българският книжовен език през вековете.

	3
	2–3 (б). Поява и историческа съдба на славянските държави, славянските книжовни езици и взаимни влияния между тях: останалите южни славяни.

	4.
	2–3 (в). Поява и историческа съдба на славянските държави, славянските книжовни езици и взаимни влияния между тях: западните славяни.

	5
	2–3 (г). Поява и историческа съдба на славянските държави, славянските книжовни езици и взаимни влияния между тях: източните славяни.

	6
	4. Индоевропейско езиково семейство – езикови групи, съвременни индоевропейски езици, отмрели индоевропейски езици. Ностратически езици.

	7
	5 (а). Младограматически модел на късния индоевропейски праезик: съгласни и сонори.

	8
	5 (б). Младограматически модел на късния индоевропейски праезик: дифтонги и дифтонгоиди.

	9
	5 (в). Младограматически модел на късния индоевропейски праезик: гласни. Степенуване на гласните.

	10
	5 (г). Младограматически модел на късния индоевропейски праезик: граматични категории (в съпоставка със старобългарския език).

	11
	6. Бит и култура на индоевропейците според езикови данни.

	12
	7. Късен праславянски период – характеристики и основни тенденции във фонетичното развитие.

	13
	8. Поява на съгласната х.

	14
	9. Първа палатализация на задноезичните съгласни.

	15
	10 (а). Йотации на съгласни (без t и d).

	16
	11. Втора палатализация на задноезичните съгласни.

	17
	12. Трета палатализация на задноезичните съгласни.

	18
	13. Отпадане на съгласни и опростяване на групи съгласни във връзка с отварянето на сричката. Поява на протетични съгласни.

	19
	14. Монофтонгизация на същинските дифтонги.

	20
	15. Поява и развой на носовите гласни.

	21
	16. Отваряне на сричката при групите *tart, *talt, *tert, *telt.

	22
	17. Произход и развой на сричкотворните r и l.

	23
	18. Произход и развой на къснопраславянските гласни о и а.

	24
	19. Произход и развой на гласната ери.

	25
	20. Произход и развой на еровите гласни.

	26
	21. Произход и развой на ятовата гласна.

	27
	22. Ударение, интонации и дължина на гласните. Промени при неударените гласни.
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(доц. д-р Валентин Гешев)
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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